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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык (как иностранный)» входит в программу бакалавриата 

«Прикладная математика и программирование» по направлению 01.03.02 «Прикладная 

математика и информатика» и изучается в 1, 2, 3, 4 семестрах 1, 2 курсов. Дисциплину 

реализует Вечерне-заочное отделение факультета ФМиЕН. Дисциплина состоит из 5 

разделов и 17 тем и направлена на изучение русского языка. 

Целью освоения дисциплины является подготовка иностранных учащихся и 

обеспечение должного уровня  их профессионально-коммуникативной компетенции, а 

именно  готовности и способности  к овладению с помощью русского языка научными, 

предметными знаниями  на стадии профессионального становления. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык (как иностранный)» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения 

УК-4.1 Владеет взаимосвязанными видами продуктивной и 

репродуктивной иноязычной речевой деятельности, включая 

письмо, говорение, чтение, аудирование, перевод; 

УК-4.2 Владеет иноязычной коммуникативной компетенцией в 

официальноделовой, учебно-профессиональной, научной, 

социокультурной, повседневнобытовой сферах иноязычного 

общения; 

УК-4.3 Способен использовать иностранный язык в процессе 

профессиональной деятельности по направлению подготовки 

(специальности); 

УК-4.4 Эффективно и в полном объеме решать 

профессиональные и научнопрофессиональные задачи, 

реализовать профессионально-деловые, научно-

профессиональные, общекультурные коммуникативные 

потребности средствами русского языка; 

УК-4.5 Устанавливать и поддерживать с российскими 

деловыми партнерами толерантные профессионально-

коммуникативные отношения, основанные на уважительном 

отношении к культурным, социальным, социально-

политическим реалиям и ценностям российского общества, на 

знании норм и правил эффективного взаимодействия, 

принятых в российских профессионально-деловых 

сообществах; 

УК-4.6 Вести научно-исследовательскую деятельность на 

русском языке, принимать участие в работе российских 

научных сообществ (в том числе в интернетсреде); 

УК-4.7 Проводить и оформлять проектные, научно-

квалификационные работы на русском языке; 

УК-4.8 Осуществлять непрерывное профессионально-

коммуникативное саморазвитие и самосовершенствование в 

сфере русскоязычной научно-профессиональной и 

профессионально-деловой коммуникации; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
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Дисциплина «Русский язык (как иностранный)» относится к части, формируемой 

участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» 

образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык (как иностранный)». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения 

 

Перевод текстов по 

специальности (русский 

язык)**;  

Практический курс 

профессионального перевода 

(русский язык)**;  

Перевод текстов по 

специальности**;  

Русский язык для 

специальных целей**;  

Русский язык как 

иностранный 

(дополнительные 

разделы)**;  

Иностранный язык для 

специальных целей**;  

Практический курс 

профессионального 

перевода**;  

Иностранный язык 

(дополнительные 

разделы)**;  

Практический курс русского 

языка (как иностранного)**;  

Русский язык для 

иностранных студентов;  

Практический курс 

иностранного языка**;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык (как иностранный)» составляет «10» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 4 

Контактная работа, ак.ч. 106 36 36 17 17 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 106 36 36 17 17 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 254 36 36 91 91 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 0 0 0 0 0 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 360 72 72 108 108 

зач.ед. 10 2 2 3 3 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык (как иностранный)» составляет «10» зачетных единиц. 

Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 4 

Контактная работа, ак.ч. 66 13 18 17 18 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 66 13 18 17 18 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 240 41 45 73 81 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 54 18 9 18 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 360 72 72 108 108 

зач.ед. 10 2 2 3 3 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

Практическая 

грамматика РКИ. 

Научный стиль речи 

1.1 

Части речи: определение части речи, к которой 

относится слово; восстановление исходной 

формы слова; определение семантической 

группы имен существительных (предмет, лицо, 

процесс, свойство, отношение) 

СЗ 

1.2 

Модель предложения: предмет и его 

характеристика; лицо и его действие; предмет и 

его свойство; предмет и его процессуальный 

признак; наличие/отсутствие предмета в данном 

месте 

СЗ 

1.3 

Модификации и синонимичные варианты 

моделей предложений со значением: лицо и его 

действие, предмет и его процессуальный 

признак, предмет и его свойство 

СЗ 

Раздел 2 

Научный стиль: 

вторичные способы 

обозначения ситуации и 

типы текстов 

2.1 

Вторичные способы обозначения ситуации: 

нахождение, образование, определение функции 

вторичных обозначений компонентов 

предложения. Текстообразующие функции 

вторичных обозначений ситуации как средство 

соединения предложений 

СЗ 

2.2 

Предложения со значением: времени/условия, 

метода и способа действия и выражение 

информации с помощью простого предложения 

или сложного  предложения. 

СЗ 

2.3 Типы текстов. Тексты о предметах СЗ 

2.4 
Вид и форма как важные характеристики при 

описании некоторых предметов 
СЗ 

2.5 
Составление типового текста о предмете с 

суммарной информацией 
СЗ 

Раздел 3 

Типы коммуникативной 

организации учебно-

научных текстов 

3.1 

Распространители модели предложения и её 

компоненты: слово, словосочетание, 

предложение 

СЗ 

3.2 Тексты о процессах. Типовые смыслы СЗ 

3.3 
Тексты о свойствах. Структурно-языковые 

особенности. 
СЗ 

Раздел 4 
Реферирование научного 

текста 

4.1 Реферативные формы предложений СЗ 

4.2 

Предложения с реферативной формой типа 

"Вечность материи". Основная констукция 

предложений: субъект (S) – существительное, 

предикат (Р) – прилагательное. 

СЗ 

4.3 

Предложения с реферативной формой типа  

"Исследование чисел". Основная констукция 

предложений: субъект (S) – существительное, 

предикат (Р) – глагол 

СЗ 

4.4 

Предложения с реферативной формой типа 

"Наличие/отсутствие в аудитории компьютера". 

Основные конструкции предложений: субъект 

(S) – существительное, предикат (Р) – глагол 

СЗ 

Раздел 5 
Реферирование научного 

текста (продолжение) 

5.1 Отношение автора статьи к информации СЗ 

5.2 

Связи между предложениями текста. Тек-

стообразующая функция повторяющихся слов, 

вто-ричных обозначений ситуации, 

местоименных повто-ров и др.; авторизация 

связей между предложениями текста 

СЗ 
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* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Лексико-грамматический практикум по русскому 

языку к учебнику «Вектор». Сборник тренировочных и проверочных материалов. – М.: 

РУДН, 2022. 

 2. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Вектор: учебник по русскому языку для 

иностранных бакалавров-нефилологов: основной курс. – М.: РУДН, 2021. 

 3. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Обучение учебно-профессиональной 

коммуникации иностранных бакалавров технического и естественнонаучного профилей: 

основной курс: учебное пособие. – 3-е изд., испр. – М.: РУДН, 2019. 

Дополнительная литература: 

 1. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Русский язык в специальных целях. Обучение 

научной речи иностранных бакалавров технических и естественнонаучных профилей. 

Основной курс. - М.: РУДН, 2018. 

 2. Черненко Н.М., Новикова Н.С. Реферирование. Научный стиль. - М.: РУДН, 

2018. 

 3. Русский язык. Основной курс. Практическая грамматика для студентов-

иностранцев естественных и технических специальностей. Т.М. Балыхина, Т.И. 

Василишина, Э.Н. Леонова, И.А. Пугачёв. – Санкт-Петербург: Златоуст, 2011. 

 4. Василишина Т.И., Пугачев И.А. Русский язык. Основной курс: контрольно-

измерительные материалы. – СПб: Златоуст, 2014. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Компьютер/ноутбук с 

доступом  сети Интернет 

и электронно-

образовательной среде 

Университета, браузер, 

ПО для просмотра PDF, 

MS Teams. 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

Компьютер/ноутбук с 

доступом  сети Интернет 

и электронно-

образовательной среде 

Университета, браузер, 

ПО для просмотра PDF, 

MS Teams. 
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 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык (как иностранный)». 

: 

: 

: 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 

8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ СИСТЕМА 

ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ КОМПЕТЕНЦИЙ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система* оценивания уровня 

сформированности компетенций (части компетенций) по итогам освоения дисциплины 

«Русский язык (как иностранный)» представлены в Приложении к настоящей Рабочей 

программе дисциплины. 

* - ОМ и БРС формируются на основании требований соответствующего 

локального нормативного акта РУДН. 
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РАЗРАБОТЧИКИ:     

     

Доцент кафедры русского 

языка 4    

Варламова Ирина 

Юрьевна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

Доцент кафедры русского 

языка 4 

   Яркина Людмила 

Павловна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой    

Калинина Юлия 

Михайловна 
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

Научный руководитель    

Скубачевский Александр 

Леонидович 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


